


EXTRA LIGHT, LONGER BEAM
WITH OUR NEW PRIME +150% SERIES

The Prime +150% series is a high-performance lighting solution

NEW +150%

that provides exceptional brightness ensuring maximum safety.
Up to 150% EXTRA LIGHT
Up to 50m LONGER BEAM

3700K COLOUR TEMPERATURE

EXTRA LICHT,

LANGERER LICHTSTRAHL
MIT UNSERER NEUEN
PRIME +150% SERIE

Die Prime +150% Serie ist eine
Hochleistungsbeleuchtungs-
|6sung, die auBergewdhnliche
Helligkeit bietet und maximale
Sicherheit gewahrleistet.
Bis zu 150% EXTRA LICHT
Bis zu 50 m LANGERER
LICHTSTRAHL
3700K FARBTEMPERATUR

LUMIERE SUPPLEMENTAIRE,
FAISCEAU PLUS LONG

AVEC NOTRE NOUVELLE SERIE
PRIME +150%

La série Prime +150% est une
solution d'éclairage haute
performance qui offre une
luminosité exceptionnelle,
garantissant une sécurité
maximale.

Jusqu'a 150% de LUMIERE

SUPPLEMENTAIRE

Jusgu'a 50 m de FAISCEAU

PLUS LONG

Température de couleur de

3700K

ADDITIONAL RANGE +150%

Zusatzliche Reichweite +1509%
GCamme additionnelle +150%
GCama Adicional +150%

LUZ ADICIONAL,

HAZ MAS LARGO CON
NUESTRA NUEVA SERIE
PRIME +150%

La serie Prime +150% es una
solucion de iluminacion de alto
rendimiento que ofrece un brillo
excepcional, garantizando la
maxima seguridad.
Hasta un 150% de LUZ
ADICIONAL
Hasta 50 m de HAZ MAS
LARGO
Temperatura de color de
3700K
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PACK

PRIME LINE 150% 60/55W

H7 PRIME LINE 150% 2v 55W

entre 50 et 75 meétres.

entre 50 y 75 metros.

GENERATES UP TO 150% MORE LIGHT
AT A RANGE OF 50-75 METERS.

Erzeugt bis zu 150% mehr Licht auf der Strasse,
besonders zwischen 50-75 Metern.

Génere jusqu'a 150% de lumiere en plus

Genera hasta un 150% mas de luz

P43T 9266]1
pPX26D

92607
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LED

BRIGHTEN YOUR PATH
WITH OUR NEW LED HEADLIGHTS

Upgrade your car's lighting
today and experience the
benefits of our new LED
headlight range.

ERHELLEN SIE IHREN WEG
MIT UNSEREN NEUEN
LED-SCHEINWERFERN

Rusten Sie die Beleuchtung

Ihres Autos noch heute auf und
erleben Sie die Vorteile unserer
neuen LED-Scheinwerfer-Serie.

Energieeffizient
Uberlegene Helligkeit
Verbesserte Lumen
Lange Lebensdauer
Einfach zu installieren

Helligkeit: 4.000 LM
Betriebsleistung: 15W
Lebensdauer:

30.000 Stunden
Wasserdicht: IP67
Garantie: 2 Jahre

Energy-efficient
Superior brightness
Improved Lumen
Long lifespan

Easy to install

ECLAIRCISSEZ VOTRE ROUTE
AVEC NOS NOUVELLES LED

Mettez a niveau l'éclairage de
votre voiture dés aujourd'hui et
profitez des avantages de notre
nouvelle gamme de phares a
LED.

Efficacité énergique
Luminosité supérieure
Lumen amélioré
Durée de vie allongée
Facile a installer

Luminosité: 4.000LM
Puissance de
fonctionnement: 15W
Durée de vie: 30.000 heures
Etanche: IP67

Garantie: 2 ans

Brightness: 4.000LM
Working Power: 15W
Lifespan: 30.000 Hours
Waterproof: IP67
Guarantee: 2 Years

UNA ILUMINACION DEL
CAMINO CON NUESTROS
NUEVAS FAROS LED

lluminacion amejorada del coche
hoy mismo y una experiencia de
los beneficios de nuestra nueva
gama de faros LED.

Eficiencia energética
Brillo superior
Lumen mejorado
Larga vida util

Facil de instalar

Brillo: 4.000LM
Potencia de
funcionamiento: 15W
Vida util: 30.000 horas
Impermeable: IP67
Garantia: 2 ahos




LED HALOGEN =0 20 20 %
N N A N 1 O
WHITE 8SMD 4 5W P14 5S 04811
H1 4000 LM, 6500K 2V/24V 15W P14 5S 93655 5 1 Py
H3 WHITE 1T0OSMD+LENSIV AV 4 5W PK22S 04813 100 2 D:
H4 WHITE 33SMD+LENS Vv 10/6W P43T 04814 100 3 <
H4 WHITE AV 14/15W P43T 04824 5 3
H4 4.000 LM, 6500K 12V/24V 15W P43T 93661 5 3 >
H7 WHITE 12SMD+LENS 2V 6,5W pX26D 04817 100 4
H7 WHITE 22V 14/15W pPX26D 04827 5 4
H7 4000 LM, 6500K 2V/24V 15W pX26D 93607 5 4
H 4.000 LM, 6500K 12V/24V 15W PGJ19-2 93201 5 5
HB3 9005, 4.000 LM, 6500K, 12V/24V 15W p20D 93623 5
HB4 9006, 4.000 LM,6500K 12V/24V 15W p22D 93621 5
LED AUXILIARY 7 (O 20 £20
I I Y Y R
FESTOON 11X31 WHITE 40 mA SVv8,5 02844
FESTOON 11X31 RED 24V 40 mA SVv8,5 02845 200
FESTOON T11X31 BLUE 24V 40 mA SVv8,5 02847 200
FESTOON T11X31 WHITE 24V 40 mA SV8,5 02849 200
FESTOON 11X33 WHITE 22V 170mA  SVv8,5-8 04812 200
FESTOON 11X36 WHITE 2V 170 mA  SVv8,5-8 04810 200
FESTOON 11X39 RED 22V 40 mA SVv8,5 02850 200
FESTOON 11X39 BLUE A 40 mA Sv8,5 02852 200
FESTOON 11X39 WHITE 22V 40 mA SVv8,5 02854 200
FESTOON 11X39 RED 24V 40 mA SVv8,5 02855 200
FESTOON 11X39 BLUE 24V 40 mA SVv8,5 02857 200
FESTOON 11X39 GREEN 24V 40 mA SVv8,5 02858 200
FESTOON T11X39 WHITE 24V 40 mA SVv8,5 02859 200
FESTOON T11X41 WHITE 22V 170mA  SVv8,5-8 04815 200
FESTOON 11X44 RED A 40 mA Sv8,5 02860 200
FESTOON 1X44 WHITE 22V 40 mA SVv8,5 02864 200
FESTOON T11X44 RED 24V 40 mA sSv8,5 02865 200
FESTOON 11X44 WHITE 24V 40 mA SVv8,5 02869 200
INDICATOR AND PARKING WHITE Vv 20 mA BA9 02804 200
INDICATOR AND PARKING WHITE 24V 20 mA BA9 02808 200
INDICATOR AND PARKING BLUE 24V 20 mA BA9 01808 200
INTERIOR LIGHT WHITE AV 20 mA W21X95D 04809 200
INTERIOR LICHT WHITE 72V 60 mMA  W2X4,6D 04802 200
INTERIOR LIGHT WHITE 2V 250 mA W21X95D 04808 200
PLASTIC BASE GREEN v 20 mA W2,1X9,5D 02802 200
PLASTIC BASE RED VAV 20 mA W21X95D 02803 200
PLASTIC BASE RED v 20 mA W2,1X9,5D 02803 200
FOLLOWING >

TRIFA 49



LED

%
D
O
<
=

50 TRrIFA

PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
PLASTIC BASE
SPHERICAL AND TUBE
SPHERICAL AND TUBE
SPHERICAL AND TUBE
SPHERICAL AND TUBE
SPHERICAL AND TUBE
SPHERICAL AND TUBE
SPHERICAL AND TUBE
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND FLASHER
STOP AND TAIL
STOP AND TAIL
STOP AND TAIL
STOP AND TAIL
WEDGE BASE

LED AUXILIARY (FOLLOWINQ)

PACK

WHITE
WHITE
AMBER
WHITE
WHITE
BLUE
WHITE
RED
AMBER
RED
YELLOW
BLUE
GREEN
WHITE
BLUE
WHITE
WHITE
YELLOW
GELB
BLUE
WHITE
GELB
BLUE
GREEN
RED
YELLOW
WHITE
WHITE
AMBER
WHITE
RED
WHITE
18SMD IV
WHITE
RED
BLUE
WHITE

FROSTED GLASS

mmm 3K < (@) 20 20

12v
2v
12V
2v
12V
2v
2v
24V
24V
24V
24V
24V
24V
24V
24V
24V
2V
2v
12V
2v
24V
24V
24V
2v
2v
2v
2v
2v
2v
24V
24V
24V
24V
2v
2v
2v
2v

20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
60 mMA
60 MmA
20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
20 mA
60 MmA
36 MA
36 MA
36 MA
36 MA
36 MA
36 mA
36 MA
120 mA
120 mA
120 mA
120 mA
120 mA
320 mA
120 mA
120 mA
180 mA
120 mA
120/20 mA
120/20 mA
120/20 mA
30 mA

W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
B8,5D
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
L3X16eD
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
W2,1X9,5D
B8,5D
B8,5D
W2,1X9,5D
BAIS
BAI5
BAIS
BAI5
BAIS
BAI5
BAIS
BAIS
BAI5
BAIS
BAI5
BAUI5S
BAISS
BAI5
BAIS
BAI5S
BAY15D
BAY15D
BAY15D
BAY15D
W2X4,6D

02805
02807
02809
03814
04807
02801
02884
02890
02870
02875
02876
02877
02878
02879
03817
03820
02889
03800
03801
03802
03804
03806
03807
03809
02810
02811
02814
02830
02873
04805
02815
02819
04819
02829
02820
02822
02824
01708

200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
200
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FUSE HOLDERS ad
_ L]
Sicherungshalter D
Porte fusibles ]
Porta fusibles O O
DESCRIPTION SUITABLE FOR | REF. PICT i
FUSE HOLDER PP 2,5 MM2 n D:
NORMAL OTO RED CABLE WITH PROTECTIVE CAP SI201/s1208 15201 ! D)
-
FUSE HOLDER PA 2,5 MM? < |
MINI OTO RED CABLE WITH PROTECTIVE CAP SI1203 15203 2
FUSE HOLDER PA 2,5 MM? >
LOW PROFILE OTO RED CABLE WITH PROTECTIVE CAP SI204 15204 3
FUSE HOLDER MAXI OTO PA 66 S1217 15017 4
(SCREWS INSTALLED) SCREW CONNECT WITH COVER
FUSE HOLDER MIDI OTO PA 66 SI14 15214 5
(SCREWS INSTALLED) SCREW CONNECT WITH COVER
FUSE HOLDER MECA OTO PA 66 <1215 15015 6
(SCREWS INSTALLED) SCREW CONNECT WITH COVER
FUSE HOLDER CERAMIC OTO BAKELITE SLEEVE CONNECTOR SiI216 15216 7

(SCREW FOR CABLE)

S o
—

=
¥

3 4
~.

5 6

7

.
Sy

Einzeln erhaltlich | Available separately | Disponible séparément | Disponible por separado
Weitere Typen auf Anfrage | Further types on request | Autres types sur demande | Existen otros modelos - consultenos
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FUSES FOR RATED VOLTAGE UP TO 32V
Sicherungen fur Nennspannungen bis 32V
Fusibles pour voltage nominal jusqu'a 32V
Fusibles para voltajes nominales hasta 32V
EB/E,’:lDOETFOUSES 3,4,5,75,10,15, 20, 25, 30 TRANSPARENT S1203 1
tgs\l/ gL%FILE FUSES 2,3,4,5,75,10,15, 20, 25, 30 SEMI-TRANSPARENT  SI204 2
e VEESTEON st ol 3
SSESAEAFLU%TEE E 50322 §O7?5>5](3+(;5 SEMI-TRANSPARENT S1208 3
B O e 20,30, 40, 50, 60 FULL-COLOR S209 4
B e fcoon sao s
EEE?SM‘C o1 5,8,16, 25, 40 FULL-COLOR SI216 6
EAI_AXQJETF%SES 20, 25, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 100 TRANSPARENT S1217 7
fucooR  sma @
T e LIQPILOTSI9TS ucoon sz s
VAl 20, 25, 30, 40, 50, 60 FULL-COLOR S22 10
%Eé'}‘ I;:\,SOEROJ(A)LSB FUSES 20, 25, 30, 40, 50, 60 FULL-COLOR Si2n n
%@Eé'}' liAS|IECg(;O SBFUSES 15, 20, 25, 30, 40 FULL-COLOR SI213 12
STRIP OTO FUSES 30, 40, 50, 60, 80,100 METAL SI206 13
P e e soe e
STRIP OTO FUSES 30, 40, 50, 60, 80, 110, 150, 175 METAL SI1219 15

O-TYPE

Schuttgut | Bulk | Vrac | Carga a granel

Weitere Typen auf Anfrage | Further types on request | Autres types sur demande | Existen otros modelos - consultenos
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BULB SOCKETS
FOR CONVERSION AND RETROFITTING

Sufficient cable length for easy connection

Suitable for all conventional headlamps

BULB SOCKETS

Space-saving due to minimum housing dimensions

Douille de lampe pour conversion Porta lampara para equipary
et adaptation / modernisation rearmar
(retrofitting)

Lampenfassungen zum
UmrUsten und Nachrusten

%
D
O
<
=

Ausreichende Kabellangen
zum einfacheren Verbinden
Fdr gangige
Hauptscheinwerfer-Lampen
Platzsparend

durch minimale
Gehauseabmessungen

Longueur de cable suffisante
facilitant la connexion
Adapté a toutes les
ampoules halogenes
standard

Economise de I'espace grace

Cable suficientemente largo
para una conexion mas facil
Para todos los faros
habituales

Ahorro de espacio por sus
dimensiones minimas de
caja

aux dimensions minimales
du boitier

BULB SOCKETS

Lampenfassungen
Douille de lampe
Porta ldmpara

- DESCRIPTION BASE - PICT

1POLIG INCL. IX20CM 1.5MM?2 P14,55 14300
H4 3 POLIG INCL. 3X20CM 1.5MM?2 P43T 14301 3
H7 2 POLIG INCL. 2X20CM 1.5MM? PX26D 14302 2
HB3 2 POLIG INCL. 2X10CM 1.5 MM?2 p20D 14303 4
HB4 2 POLIG INCL. 2X10CM 1.5 MM? p22D 14304 5
3 5

“

Einzeln erhaltlich | Available separately | Disponible séparément | Disponible por separado
Farben konnen abweichen | Colors may vary | Les couleurs peuvent varier | Los colores pueden variar

Rt
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) U)
PLASTIC BASE LAMPS : 5 %
Kunststoffsockellampen max. 3
Lampes a culot en matiere plastique 5 <]:
Lamparas con casquillo de plastico )\ A —
. s L O
SRS -
0,4W BX8,5D BLUE-LILAC 02723 m g
2v 1,0W BX8,5D ORANGE 02738 200 4 g
AV 1TIW BX8,4D ORANGE 02718 200 2 3 4 D) <
v 12W  B8,3D/BAX10S BLACK 02719 200 3 i >
A 12W B8,4D-12,5 LIGHTBLUE 02739 200 10 (AR
AY2 1,2W B8,7D GREY 02730 200 5
2V 12W  BAX10D/B8,5D BLACK 02724 200 4
7V 1,2W BG8-5,5D BLACK 02736 200 8
2v 12W BG8,5-55D BLACK 02735 200 7
AV 1,2W BG8,55/40 BLACK 0273700 200 9 S 6
AYA 1,2W BX8,4D BLACK 02715 200 2 »‘T;f ";a;
2v 12W BX8,5D LIGHTBLUE 02733 200 4 —r *l
AYS 1,2W W2X4,6D WHITE 02706 200 1 max. max.
2v 1,3W BX8,4D DARKGREEN 02716 200 2 = :f
AYS 15W  BAX10D/B8,5D FAWN 02728 200 4
v 15W BX8,4D FAWN 02722 200 2
A 1.5W BX8,5D ORANGE 02729 200 4 7 g
22V 2,0W B83D/BAXI0S WHITE 02721 200 3 P "E:
2v 2,0W B8,7D GCREEN 02732 200 5
AYS 2,0W BAXI0D/B8,5D GREEN 02726 200 4 I l
v 20w BX8,4D WHITE-GREEN 02717 200 2
7V 2,0wW BX8,5D WHITE-GREEN 02734 200 4 i J(
v 20w REF17 WHITE 02770 200 12
24V 1,0W W2X4,6D WHITE 02714 200 1
24V 12W  B8,3D/BAXI0S GREY 02720 200 3 ? max 10
24V 12W  BAX10D/B8,5D GREY 02725 200 4 NES oy
24V 1,2W BX8,5D COPPERRED 02740 200 4 I maj 17,5
24V 12W EBS N10 FAWN 02749 200 n 52
24V 1,2W EBS R4 YELLOW 02750 200 l o
24V 12W EBS R6 BROWN 02751 200 o
24V 1.2W EBS R10 WHITE 02754 200
24V 12W EBSRI12 BLUE 02755 200 6
24V 12W REF17 WHITE 02772 200 14 -
24V 1,4W EBS R11 LIGHTGREEN 02760 200 6 T
24V 14W REF29 WHITE 02773 200 15 32
24V 2,4W REF9 WHITE 02771 200 13 l

(1) Production on request | Produktion auf Anfrage | Production sur demande | Produccién sobre demanda
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SUMMARY OF BASES
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P32d-2 P32d-3
IEC 61-1 IEC 61-1
IEC 7004-1M IEC 7004-1M1
‘e 2 »‘ ‘e 2 »‘
—e —99
PK22s PKY22s
IEC 7004-47
DIN 49742
7 9 9
> |« of <>
BA7s BA9s BAY9s
IEC 7004-15 IEC 7004-14 IEC 7004-9
DIN 49710 DIN 49715 DIN 49640
<15
BAISs BAU1Ss
IEC 7004-11 IEC 7004-19
A DIN 49720 T5
DIN 49720 T

56 TRIFA
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P43t
IEC 7004-39
DIN 49640 T2

<— 45 —)

P26,4t

BAX9s
IEC 7004-8
DIN 49640

2

15>

BAI5d
IEC 7004-11
A
DIN 49720 T1

S |<BH

B8,4-12,5
BX8,4-12,5

&

<15

BAY15d
IEC 7004-T1
B
DIN 49720 T2

PU43t-1

D

P29t
IEC 7004-66

B8,5d
BX8,5d

o
<15

BAZ15d
DIN 49720 T4

PX43t PU43t-3
IEC 7004-34
DIN 49640 T7

< 33,85 >
PX29t P45t
IEC 7004-95
DIN 49737
10
B3 S &7 [
B8,3d B8,7d B10d-14,5
BX10d-14,5

l«20—|

BA20d BA20s
IEC 7004-12 IEC 7004-12
DIN 49730 DIN 49730



P26s
IEC 7004-36
DIN 49727

PGJ13
PG13
IEC 7006-107

PGJ19
PGJ19-1
PGJ19-2
PGJ19-5

IEC 7004-110

v

O

‘ 4,6
> e

W2x4,6d
IEC 7004-94
DIN 49632 T1

‘(—13,5~>‘

PX13,5s
IEC 7004-35
DIN 49640 T5

T

p20d
IEC 7004-31

10
Lo

E10
IEC 7004-22
DIN 49610

e

‘ 9,2
> <=

W2,1x9,2d

P14,5s

IEC 7004-46
DIN 49738

pz20d
IEC 7004-31

g

10
SR

EP10
IEC 7004-30
DIN 49701

‘ 9,5
> <«

W2,1x9,5d
IEC 7004-91
DIN 49632 T2

PX14,5s

PX26d
IEC 7004-5

T

PY20d
IEC 7004-31

©

7
ST

=

SV7-8
IEC 7004-80
DIN 49705 T1

T

Sl e

W2,5x16d

PY26d-1

=l

p22d
IEC 7004-32

@ 8,5

Pt

-

SVv8,5-8
IEC 7004-81
DIN 49705 T2

T

Sl16 e

W2,5x169
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GENERAL NOTES

Goods are sold and delivered in accordance with the terms of delivery and payment of Messrs TRIFA valid
on the day of conclusion of contract
Subject to technical alterations

Operational values and dimensions are applicable with the usual slight deviations
The lamps which are subject to type controls are marked according to ECE R37 /ECE R99/ DIN EN 60810/
IEC 810/ SAE / DOT for internationally standardized lamps

ALLGEMEINE HINWEISE

Verkauf und Lieferungen
erfolgen aufgrund der am

Tag des Vertragsabschlusses
gultigen Lieferungs- und
Zahlungsbedingungen der Firma
TRIFA

Technische Anderungen sind
vorbehalten

Betriebswerte und Abmessungen
gelten mit den Ublichen
geringfugigen Abweichungen

Die typprufpflichtigen Lampen
tragen das Prufzeichen fur
international genormte Lampen
entsprechend ECE R37 / ECE R99/
DIN EN 60810/ IEC 810/ SAE / DOT

CONSIGNES GENERALES

Les ventes et livraisons s'effectuent
conformément aux conditions

de livraison et de paiement de la
société TRIFA en vigueur le jour de
la signature du contrat

Modifications technigques réservées

Les valeurs de service et les

dimensions indiquées sont valables,

compte tenu des faibles écarts
normaux

Les ampoules qui sont soumises
a un controle du type portent les
marques selon ECE R37 / ECE R99/
DIN EN 60810/ CEI 810/ SAE / DOT

INDICACIONES GENERALES

La ventay los suministros tendran
lugar en virtud de las condiciones
de suministroy de pago de la firma
TRIFA con vigencia el dia de la
formalizacion del contrato

Nos reservamos las modificaciones
técnicas

Los valores de servicio y las
dimensiones tienen validez con las
tolerancias insignificantes corrientes

Las lamparas sujetas a control de
homologacion estan marcadas
segun ECE R37 /ECE R99/DIN EN
60810/ CEI 810/ SAE / DOT para
[amparas internacionalmente
homologadas

Company ‘ m ¢PHOENIX o | & Suprajit
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TRIFA

20, rue de I'Industrie
Z.A. Wandhaff
L-8399 Windhof
Luxembourg

T. +352 28 66 35-1

F. +352 27 39 59 01
info@trifa.de
trifa.de






